1 Kings ch. 13
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from Judah he entered God  manof and behold
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Bethel unto Yahweh in word of
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to offer/burn the altar upon standing and Jereboam
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Yahweh by word of the altar unto/against and he called
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Yahweh He says thus altar altar and he said
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his name Josmh DaV|d to house of belng born son behold
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the high place priests of upon you and he WI|| sacrlflce
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upon you the ones b'urning
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upon' you they will burn ~ man and bones of
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sign this intheday and he giave
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Yahweh' He says wh|ch the sign thls saying
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upon you which theash  and it will be poured out it will be split the altar behold
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God man of Word of
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the king as hearlng and it was
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in Bethel the altar against  he called out which
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the altar ~ from upon  his hand ' Jereboam and he stretched out
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seize him saying
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unto him  he stretched out WhICh his hand and it withered
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unto him to return it he was able and not
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it was eplit and the altar
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the altar from  the ash and it was poured out
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God man of he gave WhICh like the sign
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Yahweh in word of
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the king and he answered
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God man of unto and he sald
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your God Yahweh face of please entreat/pacify
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unto me my hand and return on behalf of me and pray '
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Yahweh face of God man of and He entreated/pamfred
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unto him the king hand of and it turned
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like at the first and it was
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God man of unto the King and he said
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and strengthen (Wlth food) to the house Wlth me enter
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gift to yeu and | vv'ill'gi.ve
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the King unto God man of and he sald
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your house half of to me you' give if
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bread I will eat and not with you I will enter not
o DiPR2 o NN NS
this in the place  water | will drink and not
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Yahweh in Word of me He commanded thus because
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water you will drink and not bread you will eat not  saying
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you \;veTIked WhICh in'wa'y you will return and not
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other in'wa{y' and he walked
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in the way he returned and not
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Bethel unto by it he entered WhICh
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in Bethel dwelling elderly one/certain  and prophet
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his son and he entered
mopnn 53 N 5 -pom

the deed all of ' to h|m and he related
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the God man of he d|d which
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in Bethel the day
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the king unto he sboke WhICh the words
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to thelr father and they related them
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thelrfather untothem and hesald
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he walked the road thls where
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the vyay ' his sons and they saw
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the God man of he walked WhICh
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from Judah he entered which
™MaOR MmN 13
his sons unto and he said
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the donkey for me  saddle
S 35 i olnth
the donkey for h|m and they saddled
oY 23
upon it and he mounted
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the God man of after and he walked
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the oak tree under sitting and he found him
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unto him and he sald
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the God man of are you?
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from Judah you entered which
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I am and he sald
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unto him and he sald
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bread and eat to the house ~ with me walk
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and he said
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with you to return I am able not
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with you and to enter
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bread I will eat and not
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water with'you I WI|| drink and not
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the this in the place
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Yahweh in Word of  untome He spoke because
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bread you will eat not
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water there you WI|| drink and not
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in the Way to Walk you will return not
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in it you walked which
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saying Yahweh in Word of
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your house unto
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water and he WI|| drrnk bread
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water and he drank
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the table unto

N2 TON

the prophet unto
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unto me
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to him and he sald
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just like you  prophet | also
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he sboke and meésenger
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with S/ou cause him to return
miv oo DoRY

and he WI|| eat
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to him and he deceived/lied
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with him and he returned
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in h|s house bread and he ate
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S|tt|ng they and it was
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Yahweh Word oi‘ and it was
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he caused h|m to return who
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man of unto and he called
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from Judah he entered V\.IhO.
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Yahweh He says thus saying
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Yahweh mouth of you dlsobeyed because  on account of
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the command you kept and not
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your God  Yahweh He commanded whrch
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water and you drank  bread and you ate and you returned
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unto 'you He époke WhICh in the place
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water you'w'ill drink  and not bread you will eat not
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your fathers  grave of unto your corose your will enter not
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he drank it and after bread he ate |t after and it was
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he caused him to return who to the prophet the donkey to h|m and he saddled

and he walked

7772 AN RSN

in the road I|on and he found him
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and it killed him
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in the road belng thrown his carcass and it was
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besrde it standing and the donkey
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the carcass be5|de standing and the I|on
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going over men and behold
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inthe road being spread out the carcass ' and theysaw
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the carcass be5|de standlng thellon and
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and they went in
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inthecity and they spoke
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in it dwelling/living the old the prophet WhICh
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the road from he returned him WhICh the prophet and he heard
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he [is] the God man of and he said
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Yahweh  mouth of he rebelled against WhICh
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to the I|on Yahweh and He ga\/e him
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and it killed him and it smashed/mauled him
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to h|m He spoke WhICh Yahweh  like Word of
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saying his sons unto and he spoke
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the donkey ' to me saddle
1!27:11'!‘1
and they saddled
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his carcass ' and he found and he walked
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in the road belng spread out
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the carcass besrde standlng the I|on and the donkey
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the carcass the I|on he ate not
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the donkey " he smashed/mauled and not
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the God man of carcass of the prophet and he took up
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the donkey upon and he rested him
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and he brought him back
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the old the prophet city of unto  and he brought
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and to bury him to mourn
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in his (own) grave his carcass ' and he rested
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my brother alas over him and they ‘mourned
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him he buried him after and it was
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saying his sons unto and he sald
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in'gr'ave me and you will bury at my death
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init being buried the God man of WhICh
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my bones ' cause to rest hIS bones beside
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the word itwas  tobe (intensive, ‘it certainly was’) because
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the altar unto/against Yahweh in Word of he called out WhICh
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(Bethel) God in house of WhICh
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the high places houses of all and unto/acjainst
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Samaria in cities of which
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the this the word after
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the evil from his way Jeroboam he turned  not
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high places priests of the people  from totality of and he made and he returned
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(anyone who wanted) his hand he filled the desire/pleasure
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high places priests of and he was
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Jeroboam housJe.of tosinof the this by;FleTward and it was
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theland  face of fromupon  andto exterminate and to elimiﬁate/destroy



